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वित्त मंत्रालय 
( राजस्व विभाग ) 

अधिसूचना 
नई दिल्ली , 3 जुलाई , 1992 

सं . 242 / 92-मीमाशुल्क 
सा . का . नि . 864 ( अ ) : -- केन्द्रीय सरकार, सीमाशल्य अधिनियम, 
1962 ( 1962 का 52 ) की धारा 25 की उपधारा ( 1 ) द्वा । प्रदत्त 
शक्तियों का प्रयोग करते हुए , अपना यह समाधान हो जाने पर कि लोकहित 
में ऐसा करना आवश्यक है, भारत सरकार के वित्त मंत्रालय ( राजस्व 
विभाग ) की अधिसूचना सं . 219/ 89-सीमाशुल्क , तारीख 1 अगस्त , 
1989 में , निम्नलिखित और संशोधन करती है, अर्थात् - - 


MINISTRY OF FINANCE 
(Department of Revenue ) 

NOTIFICATION 
New Delhi, the 3rd July , 1992 

___ NO . 242/ 92 -CUSTOMS 
G. S. R. 664 ( E ). -- In exercise of the powers confer 
red by sub - section ( 1 ) of section 25 of the Customs 

Act , 1962 (52 of 1962 ) , thea Central Government, 
being satisfied that it is necessary in the public 
interest so to do , hereby makes the following further 
amendment in the notification of the Government 
of India in the Ministry of Finance (Department of 
Revenue ) No. 219/ 89 - Customs. dated the 1st 
August , 1989, namely : 
___ In the said notification , in condition ( a ) , for the 
letters and figures " Rs . 1000 " , the letters and figures 
" Rs. 10, 000 " shall be substituted . 

__ [ F. No. 346/50/ 92-TRI 
RAJIV SHARMA , Under Secy . 


उक्त अधिसूचना में , शर्त ( क ) में , “ 1000 रुपए " अको आर शब्द 
स्थान पर " 10, 000 रुपए " अंक और शब्द रने जाएगें । 


[ का . स . 346/ 50 / 92-टीग्रार ] 

राजीव शर्मा, अवर सचिव 
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अधिसुचना 

NOTIFICATION 

New Delhi, the 3rd July , 1992 
नई दिला । मलाई , 1992 

NO. 243 / 92 -CUSTOMS 
___ . 243 / 92 - मीमाशुल्क 

G. S. R. 665 ( E ) . - -In excrcisc of the powers con 

ferred by sub -section ( 1 ) of section 25 of the Cut 
सा . का . नि . 5 ( म ) - केन्द्रीय सरकार , सामाशुल्क अधिनियम , 

toms Act, 1962 (52 of 1962 ), the Central Govern 
1962 ( 1962 का 52 ) पी भाग 25 को उपधारा ( 1 ) द्वारा प्रदस 

ment being satisfied that it is necessary in the public 
मानिसयों का प्रयोग करते हुए, यह समाधान हो जाने पर कि लोकहित मे ऐसा 

interest so to do , hereby exempts wood pulp derived 
करमा प्रावक है, मीमाशुल्क टैरिफ अधिनियम, 1975 ( 1975 4 51 ) by mechanical or chenical means from any fibrous 
की पहली अनुसूची के अध्याय 17 के अन्तर्गत आने वाली रेयान प्रेर, vegetablc material, cxcort rayon grade wood pulp , 
मफली को लुगदी को छोड़कर किणी रेशेदार वनस्सनि मामग्री में गांत्रिया या and falling within Chapter 17 of the First Schedulo 

to the Customs Tariff Act , 1975 ( 51 of 1975 ) , when 
रासायनिक माधनों द्वारा प्रा .न लकड़ी की लुगदी को , जब इसका प्रय 

imporied into India for use in the manufacture of 
बारी कागज : ग्रिनिर्माण में उपयोग के लिए भर में प्रायात मित्र 

newsprint, from - - 
बाप 

( i) the whole of the Juty of customs which 
( i ) गामाशुन्य टैरिफ अधिनियम नो उन अनुसूचा में विनिदिष्ट 

is specified in the said Schedule to the 
ममम्न मीमाणुल्क में । और 

Customs Tariff Act; and 

( ii ) the whole of he additional duty leviablo 
( ii ) 37 मीमाशुल्क टरिक अधिनियम की धारा 3 के प्रभान राय 

therean under section 3 of the said Cus 
पर उदग्रहणीय समस्त प्रतिनिका गुरुफ में 

toms Tariff Act : 
छूट देता है : 

Provided that the importui furnishes an under 

taking to the effect that .. - 
परन्तु यह नब जर्माफ आयातकर्मा ग आशय का एक वचनबध प्रस्तुत 

(a ) the said imported goods shall be used 
करता है कि 

for thc purpose specified above ; 
( क ) उक्त प्रापातित माल वा उपयोग प्रक्नि विनिविष्ट प्रयानन 

(b ) an account of thç said imported goods 
fm for - 7 मा 

received and consumed in the place of 
manufacture for the aforesaid purpose 

shall be maintained in the manner speci 
( ख ) पूर्वोक्न प्रयोजन के लिए विनिर्माण के स्थान में प्राप्त और 

fied by the Assistant Collector of Cus 
खपम सग उक्त प्रायातित माल का ग्वा सहा का नाम शाक 

toms; 
कलपटरः बारा विनिर्दिष्ट नि में रखा जाना । 

( c ) he shall produce the extract of such 
( ग ) वह सान माम की अवधि वा बढ़ाई गई एमी अवधि के मातर 

account duly certified by the manufactur 

ir cvidencing recipt of the said inport 
जी महायक सीमाशुल्फ कलक्टर प्रजा को विनिर्माण के 

ed goods in th : premises of the place of 
म्थान की परिमगे में उक्त प्रायामित भाल का प्रायः 

manufacture and also indicating thercin 
माक्ष्यस्थम्म विनिर्माता द्वारा सम्यक् { प्रमाणित मे सेग्य 

the detail of production of newsprint 
का उद्धरण प्रस्तुत करेगा और उसमे अग्नबारी कागज के उत्पादन 

and its clearancc to newspaper osta 
मीर ममाचारपत्र ग्यापनो की उसकी निकामी के योग का 

blishments within 2 period of 3 months 
मी उल्लेख करेगा ; और 

or such cxtended period as the Assistant 

Collcctor of Customs may allow ; and 
( ध ) बल, पूर्वोनस ( क ) , ( ख ) या ( ग ) का अनुपालन करने में 

( d ) hc shall pay , on demand , in the cvent 
असफल रहने की दिशा में , मांग किए जाने पर ऐमो रकम का 

of his failure to comply with ( a ), ( b ) 
गंदार करेगा जो यदि इममें अन्नवष्टि छूट न होती तो उपन 

or (c ) above , an amount equal to the 

difference between the duty leviable on 
पायातित -माल की ऐसी मात्रा पर उद्ग्रहणीय पीर प्रायान 

such quantity of the said imported 
के ममय पहले ही संदत शल्क के नोच प्रन्तर के बराबर हो । 

goods but for the cxemption contained 

Tiercin and that already paid at the 
स्पष्टीकरण : इस अधिसूचना के प्रयाजन के लिए 

time of importation 

___ Explanation: For the purpose of this notifica 
( i) " अग्ननारी कागज से समाचारमन्नो , लेला- बहियों और नित ticra..- - 
पालिक पत्रिकाओं में मुद्रण के लिए आशयित कागज अभिप्रेत 

( i) " newsprint " incills paper 
है । 

intended for 

printing of cwspapers, hooks and periodi. 
( ii ) " समाचारपत्न -स्थान " में प्रेम पीर पुस्तक रजिस्ट्रीकरण अधि 

cals ; 
नियम , 1867 ( 1867 का 25 ) की धारा 1940 के 

" newsprint cstablishment" means establish 
अधीन नियुक्त भारत के सगाषा पन रजिस्ट्रार से पाग f 

ments registered with Registrar of News 
म्ट्रीकृत म्मान अभिप्रेत है । 

paper for India appointed under section 
19A of the Press and Registration of 

Books Act. 1867 125 of 1867 ) . 
[ फा . स . 354 / 11/ 92-टीपारय ] 

___ [ F. No . 354/11/92- TRU] 
राजीव शर्मा, प्रवर मचिव । 

RAJIV SHARMA, Under Secy 
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अधिसूचना 


NOTIFICATION 


नई दिल्ली, 3 जुलाई , 1992 


New Delhi, the 3rd July . 1992 

NO . 4492 -CUSTOMS 


मं . 244/ 92--सीमामुल्क 


सा . का . नि . 66 ( अ ): --फेन्द्रीय सरकार, वित्त मधिनियम , 
1982 ( 1992 का 18 ) की धारा 111 की उपधारा ( 4 ) के साथ 
पठित सीमाशुल्क अधिनियम , 1 1962 ( 1962 का 52 ) की धारा 25 
की उपधारा ( 1 ) द्वारा प्रवरस शक्तियों का प्रयोग करते हुए, अपना यह 
समाधान हो जाने पर कि लोकहित में ऐसा करना आवश्यक है, भारत 
सरकार के वित्त मंत्रालय ( राजस्व विभाग ) की अधिसूचना सं . 190/92 
सीमाशुल्क, तारीख 14 मई, 1992 में निम्नलिखिन और मंशोधन फरमी । 
है, पर्यात् : 


G . S . R . 660 ( E ). - -In exercise of the powers 
conferred by sub -section ( 1) of sectioir 25 of the 
Customs Act, 1962 (52 of 1962), read with sub 
section ( 4 ) of section 111 of the Finance Act, 1992 
( 18 of 1992 ) , the Central Government . being satis 
field that it is necessary in the public interest so to 
do , hereby makes the following further amendment 
in the notification of the Govermutent of India in 
the Ministry of fiounce (Departaient of Revenue ) 

No . 190/92-Customs. dated the 14th May, 1992 , 
namely : - - 

In the Schedule aanexed itm the said notification, 
after S. No . 308 and the entry relating thereto , the 
following S. No. and entrics shall be added 
namely ; - - 
" 309 . No . 243 - Custonns, dated the 3rd July , 

1992 ". 


उक्त अधिसूचना से उपाषद मनुसूची मे, कम सं . 308 और उससे 
संबंधित प्रविष्टियों के पश्चात् निम्नलिखित क्रम में और प्रविष्टियो अंत:- , 
स्थापित की जाएंगी , अर्थात् : 


" 309 सं . 243- सीमाशुल्क , तारीख 3 जुलाई, 1992 " । 


[ फा . सं . 364/ 11/ 92-टीमारय ] 

राजीव शर्मा, अवर सचिव 


[ F. No . 354 11 | 92 -TRU[ 
RAJIV SHARMA, Under Secy . 


- 


- - 
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